
DELUXE 3-DIE SETS - REDDING 280 ACKLEY IMPROVED 3 DIE SET

The Redding Deluxe Die Sets include the full length sizing die, standard seating
die and the neck sizing die. All dies are made using the finest alloy steels
obtainable and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding
the tightest tolerances in the industry. Guaranteed to produce ammunition that
will properly fit any standard (SAAMI) chamber. Heat treated in atmospherically
controlled furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these
dies will maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically
cleaned before packaging, the come in a handy die box with a spare decapping
pin, hex wrench and a place for your shellholder (sold separately).

Attributes

Name: REDDING 280 ACKLEY IMPROVED 3 DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007631
Mfr. No.: 84428
Cartridge: 280 Ackley Improved
Die Style: -
Delivery weight: 0.953kg
UPC: 611760844287

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das DELUXE 3DIE SET
REDDING 280 ACKLEY IMPROVED 3 DIE SET

Einleitung
Danke, dass du dich für das Redding Deluxe 3DIE SET entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig, bevor du das Die Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Die Set immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass du dich in einem gut belüfteten Bereich befindest, während du nachlädst.
Halte alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig das Die Set auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Die Set niemals mit inkompatiblen Patronen oder Materialien.
Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen während des Nachladens zu schützen.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten und Chemikalien zu schützen.
Sei vorsichtig mit heißen Oberflächen während und nach dem Nachladeprozess.
Überlade die Dies nicht über ihre angegebenen Grenzen hinaus.
Stelle sicher, dass die Nachladepresse sicher montiert ist, um Bewegungen während der Nutzung zu
verhindern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Nachladen und Munition.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auspacken des Die Sets

Entferne das Die Set vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfe jede Die auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Installieren der Dies

Montiere die Nachladepresse sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Installiere die VollmantelGrößendie in die Presse gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Installiere die Nackengrößendie und die Setzdie auf die gleiche Weise.

Verwendung der Dies

Stelle die VollmantelGrößendie ein, um die richtige Größe der Patrone zu gewährleisten.
Verwende die Nackengrößendie, um die Passform des Hülsenhalses zu verfeinern.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Setzdie für eine präzise Geschosssetzung
einzustellen.

Reinigung und Wartung

Reinige die Dies nach jedem Gebrauch mit einem weichen Tuch, um Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe die Dies regelmäßig und trage eine dünne Ölschicht auf, um Rost zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Die Set nicht im regulären Haushaltsmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des Redding Deluxe 3DIE SETs wende dich bitte an den
angegebenen EUKontaktpunkt, der mit deiner Produktdokumentation bereitgestellt wird.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, ein sicheres und angenehmes Nachladeerlebnis mit deinem
Redding Deluxe 3DIE SET zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an bewährte Praktiken
beim Umgang mit Nachladegeräten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for DELUXE 3DIE SETS
REDDING 280 ACKLEY IMPROVED 3 DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Deluxe 3Die Set for your reloading needs. This guide provides important safety
information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using the die
set.

General Safety Guidelines
Always use the die set according to the manufacturer's instructions.
Ensure that you are in a wellventilated area while reloading.
Keep all components out of reach of children and pets.
Regularly inspect the die set for signs of wear or damage.
Never use the die set with incompatible cartridges or materials.
Store the die set in a dry, cool place to prevent rust and corrosion.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during reloading.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and chemicals.
Be cautious of hot surfaces during and after the reloading process.
Do not overload the dies beyond their specified limits.
Ensure that the reloading press is securely mounted to prevent movement during use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Die Set

Carefully remove the die set from the packaging.
Inspect each die for any visible damage or defects.

Installing the Dies

Securely mount the reloading press on a stable surface.
Install the full length sizing die into the press following the manufacturer's guidelines.
Install the neck sizing die and the seating die in the same manner.

Using the Dies

Adjust the full length sizing die to ensure proper sizing of the cartridge.
Use the neck sizing die to refine the fit of the cartridge neck.
Follow the manufacturer's instructions to adjust the seating die for accurate bullet seating.

Cleaning and Maintenance

After each use, clean the dies with a soft cloth to remove any debris.
Inspect the dies regularly and apply a light coat of oil to prevent rust.

Disposal Instructions

Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support regarding the Redding Deluxe 3Die Set, please reach out to the designated EU
contact point provided with your product documentation.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable reloading experience with your Redding
Deluxe 3Die Set. Always prioritize safety and adhere to best practices while handling and using reloading equipment.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de 3 Die Deluxe Redding 280 Ackley Improved

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de 3 Die Deluxe de Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta
guía detenidamente antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el conjunto de dies de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de estar en un área bien ventilada mientras recargas.
Mantén todos los componentes fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daños.
Nunca uses el conjunto de dies con cartuchos o materiales incompatibles.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y fresco para prevenir óxido y corrosión.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de escombros durante la recarga.
Usa guantes para proteger tus manos de bordes afilados y productos químicos.
Ten cuidado con superficies calientes durante y después del proceso de recarga.
No sobrecargues los dies más allá de sus límites especificados.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura para prevenir movimientos durante
el uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Desempaquetando el Conjunto de Dies

Retira cuidadosamente el conjunto de dies del embalaje.
Inspecciona cada die en busca de daños o defectos visibles.

Instalando los Dies

Monta de manera segura la prensa de recarga en una superficie estable.
Instala el die de tamaño de longitud completa en la prensa siguiendo las pautas del fabricante.
Instala el die de tamaño de cuello y el die de asiento de la misma manera.

Usando los Dies

Ajusta el die de tamaño de longitud completa para asegurar un tamaño adecuado del cartucho.
Usa el die de tamaño de cuello para refinar el ajuste del cuello del cartucho.
Sigue las instrucciones del fabricante para ajustar el die de asiento para una colocación precisa de la
bala.

Limpieza y Mantenimiento

Después de cada uso, limpia los dies con un paño suave para eliminar cualquier escombro.
Inspecciona los dies regularmente y aplica una ligera capa de aceite para prevenir el óxido.

Instrucciones de Eliminación

Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de dies en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte sobre el Conjunto de 3 Die Deluxe de Redding, por favor dirígete al
punto de contacto designado en la documentación de tu producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y agradable con tu
Conjunto de 3 Die Deluxe de Redding. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las mejores prácticas mientras
manejas y usas el equipo de recarga. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour l'ENSEMBLE DE DIE DELUXE
REDDING 280 ACKLEY IMPROVED

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Deluxe Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des
informations de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours l'ensemble de dies conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous d'être dans un endroit bien ventilé pendant le rechargement.
Gardez tous les composants hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne jamais utiliser l'ensemble de dies avec des cartouches ou des matériaux incompatibles.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille et la corrosion.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris pendant le rechargement.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des bords tranchants et des produits chimiques.
Soyez prudent avec les surfaces chaudes pendant et après le processus de rechargement.
Ne surchargez pas les dies audelà de leurs limites spécifiées.
Assurezvous que le presserecharge est solidement monté pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage de l'Ensemble de Dies

Retirez soigneusement l'ensemble de dies de l'emballage.
Inspectez chaque die pour détecter des dommages ou des défauts visibles.

Installation des Dies

Montez solidement le presserecharge sur une surface stable.
Installez le die de dimensionnement de pleine longueur dans le presse selon les directives du fabricant.
Installez le die de dimensionnement de col et le die de mise en place de la même manière.

Utilisation des Dies

Ajustez le die de dimensionnement de pleine longueur pour assurer un dimensionnement correct de la
cartouche.
Utilisez le die de dimensionnement de col pour affiner l'ajustement du col de la cartouche.
Suivez les instructions du fabricant pour ajuster le die de mise en place pour un siège de balle précis.

Nettoyage et Entretien

Après chaque utilisation, nettoyez les dies avec un chiffon doux pour enlever les débris.
Inspectez régulièrement les dies et appliquez une légère couche d'huile pour prévenir la rouille.

Instructions d'Élimination

Éliminez tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de dies avec les déchets ménagers habituels.

Conclusion



Suivre ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable avec
votre ensemble de dies Deluxe Redding. Priorisez toujours la sécurité et respectez les meilleures pratiques lors de la
manipulation et de l'utilisation de l'équipement de rechargement. Merci de votre attention à ces directives
importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SET DI DIE
DELUXE 3 REDDING 280 ACKLEY IMPROVED

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Deluxe Redding per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il set di die secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi di essere in un'area ben ventilata durante la ricarica.
Tenere tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare regolarmente il set di die per segni di usura o danni.
Non utilizzare mai il set di die con cartucce o materiali incompatibili.
Conservare il set di die in un luogo asciutto e fresco per prevenire ruggine e corrosione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da detriti durante la ricarica.
Utilizzare guanti per proteggere le mani da bordi taglienti e sostanze chimiche.
Prestare attenzione a superfici calde durante e dopo il processo di ricarica.
Non sovraccaricare i die oltre i limiti specificati.
Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio del Set di Die

Rimuovere con attenzione il set di die dall'imballaggio.
Ispezionare ogni die per eventuali danni o difetti visibili.

Installazione dei Die

Montare saldamente la pressa per la ricarica su una superficie stabile.
Installare il die di dimensionamento a lunghezza completa nella pressa seguendo le linee guida del
produttore.
Installare il die di dimensionamento del collo e il die di caricamento nello stesso modo.

Utilizzo dei Die

Regolare il die di dimensionamento a lunghezza completa per garantire un dimensionamento corretto
della cartuccia.
Utilizzare il die di dimensionamento del collo per affinare l'adattamento del collo della cartuccia.
Seguire le istruzioni del produttore per regolare il die di caricamento per una corretta sistemazione del
proiettile.

Pulizia e Manutenzione

Dopo ogni utilizzo, pulire i die con un panno morbido per rimuovere eventuali detriti.
Ispezionare i die regolarmente e applicare una leggera mano d'olio per prevenire la ruggine.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di die nei rifiuti domestici normali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il Set di Die Deluxe Redding, si prega di contattare il
punto di contatto designato nell documentazione fornita con il prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con il tuo
Set di Die Deluxe Redding. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle migliori pratiche durante la gestione e
l'uso dell'attrezzatura per la ricarica. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU MATRYC
DELUXE 3DIE REDDING 280 ACKLEY IMPROVED

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Deluxe 3DIE do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem
zestawu matryc.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu matryc zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pracujesz w dobrze wentylowanym pomieszczeniu podczas ponownego ładowania.
Przechowuj wszystkie komponenty w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nigdy nie używaj zestawu matryc z niekompatybilnymi nabojami lub materiałami.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i korozji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas ponownego ładowania.
Używaj rękawic, aby chronić ręce przed ostrymi krawędziami i chemikaliami.
Zachowaj ostrożność wobec gorących powierzchni podczas i po procesie ponownego ładowania.
Nie przeciążaj matryc ponad ich określone limity.
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest solidnie zamocowana, aby zapobiec ruchowi podczas
użycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowywanie zestawu matryc

Ostrożnie wyjmij zestaw matryc z opakowania.
Sprawdź każdą matrycę pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad.

Instalowanie matryc

Solidnie zamocuj prasę do ponownego ładowania na stabilnej powierzchni.
Zainstaluj matrycę do pełnego wymiaru w prasie, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Zainstaluj matrycę do wymiarowania szyjki i matrycę do osadzania w ten sam sposób.

Używanie matryc

Dostosuj matrycę do pełnego wymiaru, aby zapewnić prawidłowe wymiarowanie naboju.
Użyj matrycy do wymiarowania szyjki, aby dopasować szyjkę naboju.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby dostosować matrycę do osadzania dla dokładnego
osadzania pocisku.

Czyszczenie i konserwacja

Po każdym użyciu oczyść matryce miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Regularnie sprawdzaj matryce i nałóż cienką warstwę oleju, aby zapobiec rdzy.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłych odpadów domowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego Zestawu Matryc
Redding Deluxe 3DIE, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, podanym w dokumentacji
produktu.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas
ponownego ładowania z Zestawem Matryc Redding Deluxe 3DIE. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym
miejscu i przestrzegaj najlepszych praktyk podczas obsługi i użytkowania sprzętu do ponownego ładowania.
Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet DELUXE 3DIE SETS REDDING 280
ACKLEY IMPROVED 3 DIE SET:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Deluxe 3 Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja, jotka
varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen diesetin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä diesettiä aina valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että olet hyvin ilmastoidussa tilassa lataamisen aikana.
Pidä kaikki komponentit lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista diesetti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä diesettiä yhteensopimattomien patruunoiden tai materiaalien kanssa.
Säilytä diesetti kuivassa, viileässä paikassa ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta lataamisen aikana.
Käytä käsineitä suojataksesi käsiäsi teräviltä reunoilta ja kemikaaleilta.
Ole varovainen kuumien pintojen kanssa latausprosessin aikana ja sen jälkeen.
Älä ylikuormita diesettiä sen määritettyjen rajojen yli.
Varmista, että latauspainike on tukevasti kiinnitetty estämään liikkumista käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat lataamista ja ammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Diesetin purkaminen

Poista diesetti varovasti pakkauksesta.
Tarkista jokainen die näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta.

Diesin asentaminen

Kiinnitä latauspainike tukevasti vakaalle pinnalle.
Asenna täyspitkä kokoamisväline painikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna kaulakokoamisväline ja istutusväline samalla tavalla.

Diesin käyttäminen

Säädä täyspitkä kokoamisväline varmistaaksesi oikean patruunan koon.
Käytä kaulakokoamisvälinettä hienosäätämään patruunan kaulan istuvuutta.
Noudata valmistajan ohjeita säätääksesi istutusvälinettä tarkkaa luodin istutusta varten.

Puhdistus ja huolto

Puhdista diesit pehmeällä liinalla jokaisen käytön jälkeen roskien poistamiseksi.
Tarkista diesit säännöllisesti ja levitä ohut kerros öljyä ruosteen estämiseksi.

Hävittämisohjeet

Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä diesettiä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea Redding Deluxe 3 Die Setin osalta, ota yhteyttä
tuotteen mukana toimitettuun EUkontaktiin.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen
Redding Deluxe 3 Die Setin kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa parhaita käytäntöjä
latausvälineiden käsittelyssä ja käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för DELUXE 3DIE SETS
REDDING 280 ACKLEY IMPROVED 3 DIE SET

Introduktion
Tack för att du valde Redding Deluxe 3Dieset för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid diesetet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att du befinner dig i ett välventilerat område under omladdning.
Håll alla komponenter utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador.
Använd aldrig diesetet med inkompatibla patroner eller material.
Förvara diesetet på en torr, sval plats för att förhindra rost och korrosion.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under omladdning.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och kemikalier.
Var försiktig med varma ytor under och efter omladdningsprocessen.
Överbelasta inte dieseten bortom deras angivna gränser.
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad för att förhindra rörelse under användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Packa upp diesetet

Ta försiktigt bort diesetet från förpackningen.
Inspektera varje die för synliga skador eller defekter.

Installera dies

Montera omladdningspressen på en stabil yta.
Installera fullängds storleksdie i pressen enligt tillverkarens riktlinjer.
Installera neck sizing die och seating die på samma sätt.

Använda dies

Justera fullängds storleksdie för att säkerställa korrekt storlek på patronen.
Använd neck sizing die för att förfina passformen på patronhalsen.
Följ tillverkarens instruktioner för att justera seating die för exakt kulplacering.

Rengöring och underhåll

Rengör dies efter varje användning med en mjuk trasa för att ta bort skräp.
Inspektera dies regelbundet och applicera ett tunt lager olja för att förhindra rost.

Avfallsinstruktioner

Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte diesetet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående Redding Deluxe 3Dieset, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten som följer med din produktinformation.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig
omladdningsupplevelse med ditt Redding Deluxe 3Dieset. Prioritera alltid säkerhet och följ bästa praxis när du
hanterar och använder omladdningsutrustning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro DELUXE 3DIE SETS
REDDING 280 ACKLEY IMPROVED 3 DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Deluxe 3DIE SET pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím die setu
si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte die set podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pracujete v dobře větrané oblasti při přebíjení.
Držte všechny součásti mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte die set na známky opotřebení nebo poškození.
Nikdy nepoužívejte die set s nekompatibilními náboji nebo materiály.
Ukládejte die set na suchém a chladném místě, aby se zabránilo rzi a korozi.
Hláste jakékoliv nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před troskami během přebíjení.
Používejte rukavice, abyste chránili ruce před ostrými hranami a chemikáliemi.
Buďte opatrní na horké povrchy během a po procesu přebíjení.
Nepřetěžujte die nad jejich specifikované limity.
Ujistěte se, že je přebíjecí lis bezpečně namontován, aby se zabránilo pohybu během použití.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Pokyny pro instalaci a používání

Rozbalení die setu

Pečlivě vyjměte die set z obalu.
Zkontrolujte každé die na viditelné poškození nebo vady.

Instalace die

Bezpečně namontujte přebíjecí lis na stabilní povrch.
Nainstalujte die pro plné rozměry do lisu podle pokynů výrobce.
Nainstalujte die pro rozměry krčku a die pro sezení stejným způsobem.

Používání die

Nastavte die pro plné rozměry tak, aby zajistila správné rozměření náboje.
Použijte die pro rozměry krčku k jemnému doladění fitu krčku náboje.
Dodržujte pokyny výrobce pro nastavení die pro sezení pro přesné usazení střely.

Údržba a čištění

Po každém použití vyčistěte die měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv trosky.
Pravidelně kontrolujte die a nanášejte tenkou vrstvu oleje, aby se zabránilo rzi.

Pokyny pro likvidaci

Likvidujte jakékoliv poškozené nebo opotřebované součásti v souladu s místními předpisy.
Neličte die set v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv bezpečnostní dotazy nebo podporu ohledně Redding Deluxe 3DIE SETu se prosím obraťte na určený
kontaktní bod v EU, který je uveden v dokumentaci k vašemu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné přebíjení s vaším Redding Deluxe 3DIE
SETem. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte osvědčené postupy při manipulaci a používání přebíjecího
vybavení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


